
Rendelkező rész

1) A Holland Királyság – mivel nem alkalmazza az uniós polgárokra
a külföldiek mozgására és tartózkodására vonatkozó, a közérdek,
közbiztonság vagy közegészség által indokolt különleges intézke-
dések összehangolásáról szóló, 1964. február 25-i 64/221/EGK
tanácsi irányelvet, hanem a külföldiekre vonatkozó olyan általános
szabályozást alkalmaz rájuk, amely lehetővé teszi a büntetőítélet és
a kiutasítási intézkedés közötti rendszeres és automatikus kapcsolat
megteremtését –, nem teljesítette ezen irányelvből eredő kötelezett-
ségeit.

2) A Holland Királyságot kötelezi a költségek viselésére.

(1) HL C 96., 2006.4.22.

A Bíróság (negyedik tanács) 2007. június 7-i ítélete –

Britannia Alloys & Chemicals Ltd kontra Európai Közös-
ségek Bizottsága

(C-76/06. P. sz. ügy) (1)

(Fellebbezés – Verseny – Kartell – Bírság – A bírság felső
határának kiszámítása tekintetében releváns „megelőző üzleti

év” fogalma)

(2007/C 170/11)

Az eljárás nyelve: angol

Felek

Fellebbező: a Britannia Alloys & Chemicals Ltd (képviselők:
S. Mobley és M. Commons solicitors)

A másik fél az eljárásban: az Európai Közösségek Bizottsága
(képviselő: F. Castillo de la Torre, meghatalmazott)

Tárgy

Az Elsőfokú Bíróság (ötödik tanács) T-33/02. sz., Britannia
Alloys & Chemicals Ltd. kontra Európai Közösségek Bizottsága
ügyben 2005. november 29-én hozott ítélete ellen benyújtott
fellebbezés, amely ítéletben az Elsőfokú Bíróság megalapozat-
lanság miatt elutasította az EK-Szerződés 81. cikke szerinti
eljárásban (COMP/E-1/37.027 „cinkfoszfát” ügy) 2001.
december 11-én hozott 2003/437/EK bizottsági határozat
megsemmisítése, illetve másodlagosan a felperesre kiszabott
bírság mérséklése iránt benyújtott keresetet – A 17/62. rendelet
15. cikke (2) bekezdésének megsértése – Az egyenlő bánásmód
és a jogbiztonság elvének megsértése

Rendelkező rész

1) A fellebbezést elutasítja.

2) A Britannia Alloys & Chemicals Ltd-t kötelezi a költségek viselé-
sére.

(1) HL C 108., 2006.5.6.

A Bíróság (harmadik tanács) 2007. június 7-i ítélete
(Tribunale ordinario di Novara – Olaszország előzetes
döntéshozatal iránti kérelme) – Carp Snc di
L. Moleri e V. Corsi, Associazione Nazionale Artigiani

Legno e Arredamenti kontra Ecorad Srl

(C-80/06. sz. ügy) (1)

(89/106/EK irányelv – Építési termékek – Megfelelőségi igazo-
lási eljárás – 1999/93/EK bizottsági határozat – Horizontális

közvetlen hatály – Kizártság)

(2007/C 170/12)

Az eljárás nyelve: olasz

A kérdést előterjesztő bíróság

Tribunale ordinario di Novara

Az alapeljárás felei

Felperes: Carp Snc di L. Moleri e V. Corsi, Associazione Nazionale
Artigiani Legno e Arredamenti

Alperes: Ecorad Srl

Tárgy

Előzetes döntéshozatal iránti kérelem – Tribunale ordinario di
Novara – Az építési termékek megfelelőségének a 89/106/EGK
tanácsi irányelv 20. cikke (2) bekezdése szerinti, az ajtókra, abla-
kokra, ablaktáblákra, zsaluziákra, kapukra és a hozzájuk tartozó
vasalatokra vonatkozó igazolási eljárásáról szóló, 1999.
január 25-i 1999/93/EK bizottsági határozat (HL L 29., 51. o.;
magyar nyelvű különkiadás 13. fejezet, 23. kötet, 223. o.)
2. cikkének, 3. cikkének, II. mellékletének és III. mellékletének
értelmezése – Biztonsági ajtók gyártása olyan ajtókészítők által,
akik nem tartották be a határozat által előírt megfelelőségi
igazolási eljárást – Kizártság?
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Rendelkező rész

Magánszemély nem hivatkozhat valamely szerződéses felelősséggel kap-
csolatos, a közte és egy másik magánszemély között folyó peres eljá-
rásban az építési termékek megfelelőségének a 89/106/EGK tanácsi
irányelv 20. cikke (2) bekezdése szerinti, az ajtókra, ablakokra, ablak-
táblákra, zsaluziákra, kapukra és a hozzájuk tartozó vasalatokra vonat-
kozó igazolási eljárásáról szóló, 1999. január 25-i 1999/93/EK ha-
tározat 2. és 3. cikkének, valamint II. és III. mellékletének utóbbi által
történt megsértésére.

(1) HL C 131., 2006.6.3.

A Bíróság (ötödik tanács) 2007. június 7-i ítélete
(A Bundesverwaltungsgericht – Németország előzetes
döntéshozatal iránti kérelme) – Manfred Otten kontra

Landwirtschaftskammer Niedersachsen

(C-278/06. sz. ügy) (1)

(A 1256/1999/EK tanácsi rendelettel módosított
3950/92/EGK tanácsi rendelet – A 7. cikk (2) bekezdése –

Mezőgazdasági haszonbérlet megszűnése – A referenciameny-
nyiség olyan haszonbérbe adó által történő átmeneti megszer-
zése, aki nem tejtermelő, és nem is áll szándékában tejterme-
léssel foglalkozni – A referenciamennyiségnek az állami adás-
vételi szerveken keresztül a lehető legrövidebb időn belül egy

termelőre való átruházása)

(2007/C 170/13)

Az eljárás nyelve: német

A kérdést előterjesztő bíróság

Bundesverwaltungsgericht – Németország

Az alapeljárás felei

Felperes: Manfred Otten

Alperes: Landwirtschaftskammer Niedersachsen

Tárgy

Előzetes döntéshozatal iránti kérelem – Bundesverwaltungsge-
richt – Az 1999. május 17-i 1256/1999/EK tanácsi rendelettel
(HL L 160., 1999.6.26., 73. o.) módosított, a tej- és tejtermék-
ágazatban kiegészítő illeték megállapításáról szóló, 1992.
december 28-i 3950/92/EGK tanácsi rendelet (HL L 405.,
1992.12.1., 1. o.) 7. cikke (2) bekezdésének értelmezése – A
tejtermelő gazdaságra kötött mezőgazdasági haszonbérleti jogvi-
szony megszűnése esetén a referenciamennyiségek átszállása a
haszonbérbe adóra, aki maga nem tejtermelő

Rendelkező rész

Az 1999. május 17-i 1256/1999/EK tanácsi rendelettel módosított,
a tej- és tejtermékágazatban kiegészítő illeték megállapításáról szóló,
1992. december 28-i 3950/92/EGK tanácsi rendelet 7. cikkének
(2) bekezdését úgy kell értelmezni, hogy a tejtermelő gazdaságra kötött
mezőgazdasági haszonbérleti szerződés megszűnésekor az ahhoz
kapcsolódó referenciamennyiség visszaszállhat a haszonbérbe adóra,
amennyiben e haszonbérbe adó – mivel nem tejtermelő, és nem is áll
szándékában tejtermeléssel foglalkozni – az említett referenciamennyi-
séget az állami adásvételi szerveken keresztül a lehető legrövidebb időn
belül olyan harmadik személyre ruházza, aki tejtermelő.

(1) HL C 96., 2006.4.22.

A Bíróság (negyedik tanács) 2007. május 10-i végzése (a
Regeringsrätten [Svédország] előzetes döntéshozatal iránti

kérelme) – Skatterverket kontra A. és B.

(C-102/05. sz. ügy) (1)

(Az eljárási szabályzat 104. cikke 3. §-ának első bekezdése –

A tőke szabad mozgása – A letelepedés szabadsága – Adózás
– „Koncentrált részvényesi szerkezetű társaság” által fizetett
részvényosztalék – „Munkabér-szabály” – Ezen osztalék tőke-
jövedelemként történő adóztatása – Átalányhozam kiszámí-
tása – A befektetett tőke és a munkabér egy részének bizonyos
százaléka – Harmadik országban letelepedett fióktelep – E
fióktelep alkalmazottai munkabérének figyelmen kívül

hagyása)

(2007/C 170/14)

Az eljárás nyelve: svéd

A kérdést előterjesztő bíróság

Regeringsrätten

Az alapeljárás felei

Felperes: Skatterverket

Alperes: A. és B.

Tárgy

Előzetes döntéshozatal iránti kérelem – Regeringsrätten – Az
EK 56. és az EK 58. cikk értelmezése – Kis részvénytársaságok
által fizetett osztalék megadóztatása – A befektetett tőke fiktív
hozamának megfelelő összegű adókedvezmény, amely figye-
lembe veszi a társaság, annak leányvállalatai, illetve fióktelepei
által fizetett munkabéreket, amennyiben azok Svédországban
adókötelesek – Valamely harmadik országban működő fióktelep
által fizetett munkabérek figyelembevétele.
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